
American Pie 
 

Ihr Leute, erzählt mir doch nix! 

A long, long time ago 0:00 
I can still remember  
how that music used to make me smile 
And I knew if I had my chance  
that I could make those people dance 
And maybe they'd be happy for a while 
 

Schaut euch die Welt mal an, 
wie sie menschenfeindlich 
ist und voller Hass und Gier und Krieg! 
Was denkt ihr, woran das liegt, 
dass die Macht des Bösen siegt 
und Lieb‘ und Weisheit längst am Boden liegt? 

But February made me shiver 0:25 
With every paper I'd deliver 
Bad news on the doorstep 
I couldn't take one more step 
 

Schaut mal in das alte Buch rein 
mit der Story von dem Völklein, 
das den Schöpfer kannte, 
Ihn Jehova nannte. 

I can't remember if I cried 0:41 
When I read about his widowed bride 
But something touched me deep inside 
The day the music died 
 

Seit Jesus kennen Ihn fast all‘, 
doch Seine Worte sind verhallt, 
der Feind beherrscht den Blätterwald 
der Medien dieser Welt. 

So bye-bye, Miss American Pie 1:03 
Drove my Chevy to the levee, but the levee was dry 
And them good old boys were drinkin' whiskey and rye 
Singin' "This'll be the day that I die 
This'll be the day that I die"                            [bis hier langsam] 
 

Ihr Leute, erzählt mir doch nix! 
Wie sie lügen und betrügen, das täuscht mich doch nicht. 
Unsre gute Zeit ist leider vorbei, 
weil der Gott so vielen einerlei, 
ja, weil Er uns einerlei. 

Did you write the book of love,  1:29 
and do you have faith in God above 
If the Bible tells you so? 
Now do you believe in rock and roll,  
can music save your mortal soul 
And can you teach me how to dance real slow? 
 

Sie sagen, die Erde stirbt, 
weil es zu viele Menschen gibt, 
die Natur, sie bräucht‘ mehr Raum. 
Doch leider ist das dumm‘s Geschwätz 
von Leuten in der Politik, 
die nur zu faul sind, etwas aufzubau‘n! 

Well, I know that you're in love with him 1:54 
'Cause I saw you dancin' in the gym 
You both kicked off your shoes 
When I did those rhythm and blues 
 

Schaut euch mal um an eurem Ort, 
wie viele Flächen unbebaut 
nutzlos nur da liegen: 
Man könnte sie doch pflügen! 

I was a lonely teenage broncin' buck 2:07 
With a pink carnation and a pickup truck 
But I knew I was out of luck 
The day the music died 
 

Könnt‘ Weizen bauen und Gemüs‘, 
Obstbäum‘ pflanzen, Kirschen süß, 
ja, wir hätten Überfluss: 
Oh, glaubt die Lügen nicht! 

I started singin' bye-bye, Miss American Pie 2:23 
Drove my Chevy to the levee, but the levee was dry 
Them good old boys were drinkin' whiskey and rye 
And singin' "This'll be the day that I die 
This'll be the day that I die" 
 

Denn ich sag‘ euch: Leute, erzählt mir doch nix! 
Wie sie lügen und betrügen, das täuscht mich doch nicht. 
Unsre gute Zeit ist leider vorbei, 
weil der Gott so vielen einerlei, 
ja, weil Er uns einerlei. 

Now for ten years we've been on our own,  2:44 
and moss grows fat on a rollin' stone 
But that's not how it used to be 
When the jester sang for the king and queen  
in a coat he‘d borrowed from James Dean 
In a voice that came from you and me 
 

Oh, Mann und Frau hat Gott geschaffen, 
nein, nicht aus den Menschenaffen, 
sondern einzigartig neu. 
Doch nun erzählt man uns die Mär, 
dass das heut‘ nicht mehr gültig wär‘, 
und sie sagen, dadurch würd‘ man „frei“. 

Oh, and while the king was looking down 3:10 
The jester stole his thorny crown 
The courtroom was adjourned 
No verdict was returned 
 

Doch wer sich so verändern ließ, 
es oft nicht wirklich lang genießt, 
sondern es bereute, 
vor Gericht zieht heute. 

And while Lenin read a book on Marx 3:24 
A quartet practiced in the park 
And we sang dirges in the dark 
The day the music died 
 

Drum glaubt nicht solche Spinnerei’n, 
bleibt bei dem Geschlecht daheim, 
das gelegt ist in euch rein! 
So könnt ihr glücklich sein. 

We were singin' bye-bye, Miss American Pie 3:40 
Drove my Chevy to the levee, but the levee was dry 
Them good old boys were drinkin' whiskey and rye 
Singin' "This'll be the day that I die 
This'll be the day that I die" 
 

Ja, ich sag‘ euch: Leute, erzählt mir doch nix! 
Wie sie lügen und betrügen, das täuscht mich doch nicht. 
Unsre gute Zeit ist leider vorbei, 
weil der Gott so vielen einerlei, 
ja, weil Er uns einerlei. 



 

Helter skelter in a summer swelter,  4:01 
the birds flew off with a fallout shelter 
Eight miles high and falling faaaaaast 
It landed foul on the grass,  
the players tried for a forward pass 
With the jester on the sidelines in a cast 
 

 

Staaten sind ein Witz geworden, 
geleitet von den dümmsten Horden, 
die das Land zu bieten haaaaat! 
Die Fremden im Schlaraffenland, 
viele Frauen hat ein Mann, 
und die Kleinen müssen all das zahl’n. 

Now the halftime air was sweet perfume 4:27 
While the sergeants played a marching tune 
We all got up to dance 
Oh, but we never got the chance 
 

Doch die Uhr, sie tickt schon sehr, sehr lang. 
Ist den Narren niemals bang 
vor dem Zeitenende, 
das das Gottesbuch ankündigt? 

'Cause the players tried to take the field 4:41 
The marching band refused to yield 
Do you recall what was revealed 
The day the music died? 
 

Drum wer noch wahrer Mensch geblieb’n, 
nehme heut‘ noch seine Bibel, 
bete zu dem Gott der Liebe, 
damit Er Rettung send’t! 

We started singin' bye-bye, Miss American Pie 4:57 
Drove my Chevy to the levee, but the levee was dry 
Them good old boys were drinkin' whiskey and rye 
Singin' "This'll be the day that I die 
This'll be the day that I die" 
 

Ja, ich sag‘ euch: Leute, erzählt mir doch nix! 
Wie sie lügen und betrügen, das täuscht mich doch nicht. 
Unsre gute Zeit ist leider vorbei, 
weil der Gott so vielen einerlei, 
ja, weil Er uns einerlei. 

Oh, and there we were all in one place,  5:17 
a generation lost in space 
With no time left to start again 
So come on, Jack be nimble, Jack be quick,  
Jack Flash sat on a candlestick 
'Cause fire is the devil's only friend 
 

Oh, sie würden unser Sterben feiern, 
der finstre Geld- und Machtverein, 
doch die Pläne sind enthüllt. 
Wir sind nicht dumm, wir sind nicht blind, 
längst weiß jedes kluge Kind, 
dass der Globalist am liebsten killt. 

Oh, and as I watched him on the stage 5:43 
My hands were clenched in fists of rage 
No angel born in Hell 
Could break that Satan's spell 
 

Doch Gott hat stets die Oberhand, 
und nimmt das Böse überhand, 
sollten wir viel beten 
und oft von Ihm reden! 

And as the flames climbed high into the night 5:57 
To light the sacrificial rite 
I saw Satan laughing with delight 
The day the music died 
 

Denn Er achtet die Freiheit sehr, 
die der Mensch als Meisterwerk 
Gottes immer in sich trägt, 
ja: Frei ist man bei Ihm! 

He was singin' bye-bye, Miss American Pie  6:14 
Drove my Chevy to the levee, but the levee was dry 
Them good old boys were drinkin' whiskey and rye 
Singin' "This'll be the day that I die 
This'll be the day that I die"                             [bis hier schnell] 
 

Ja, ich sag‘ euch: Leute, erzählt mir doch nix! 
Wie sie lügen und betrügen, das täuscht mich doch nicht. 
Unsre gute Zeit ist leider vorbei, 
weil der Gott so vielen einerlei, 
ja, weil Er uns einerlei. 

I met a girl who sang the blues,  6:36 
and I asked her for some happy news 
But she just smiled and turned away 
I went down to the sacred store  
where I'd heard the music years before 
But the man there said the music wouldn't play 
 

Wir leben in der Endezeit 
und das ist auch die Wendezeit, 
wo man sein wahres Wesen zeigt: 
Glaubt ihr, was man euch erzählt 
oder denkt ihr kritisch selbst? 
Geht ihr auf die Suche nach der Wahrheit? 

And in the streets, the children screamed 7:03 
The lovers cried, and the poets dreamed 
But not a word was spoken 
The church bells all were broken 
 

Gott ist da, so sucht Ihn doch! 
Er will helfen, aber noch 
beten nicht sehr viele, 
spielen lieber Spiele. 

And the three men I admire most 7:19 
The Father, Son, and the Holy Ghost 
They caught the last train for the coast 
The day the music died 
 

Die Zeit ist reif, es ist so weit, 
jeder trifft bald den Entscheid, 
wo er lebt in Ewigkeit, 
drum trefft die Wahl doch weise! 

And they were singin' bye-bye, Miss American Pie 7:38 
Drove my Chevy to the levee, but the levee was dry 
Them good old boys were drinkin' whiskey and rye 
Singin' "This'll be the day that I die 
This'll be the day that I die" 
 

Ja, ich sag‘ euch: Leute, erzählt mir doch nix! 
Wie sie lügen und betrügen, das täuscht mich doch nicht. 
Unsre gute Zeit ist leider vorbei, 
weil der Gott so vielen einerlei, 
ja, weil Er uns einerlei. 

They were singin' bye-bye, Miss American Pie 8:07 
Drove my Chevy to the levee, but the levee was dry  
Them good old boys were drinkin' whiskey and rye  
Singin' This'll be the day that I die"                       [mehrstimmig] 
 

Ja, ich sag‘ euch: Leute, erzählt mir doch nix! 
Wie sie lügen und betrügen, das täuscht mich doch nicht. 
Unsre gute Zeit ist leider vorbei, 
weil der Gott so vielen einerlei. 

Don McLean 
 

 


